Photo JPG 03 LEV 13 57 03_LEV_13_57 (2)-htmi

And if it appear still in the garment, either in the warp, or in the woof, or in any thing of skin; it [is] a spreading
[plague]: thou shalt burn that wherein the plague [is] with fire.
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And if it appear still in the garment, either in the warp, or in the woof, or in any thing of skin; it [is] a spreading
[plague]: thou shalt burn that wherein the plague [is] with fire.
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And if it appear still in the garment, either in the warp, or in the woof, or in any thing of skin; it [is] a spreading
[plague]: thou shalt burn that wherein the plague [is] with fire.
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And if it appear still in the garment, either in the warp, or in the woof, or in any thing of skin; it [is] a spreading
[plague]: thou shalt burn that wherein the plague [is] with fire.
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And if it appear still in the garment, either in the warp, or in the woof, or in any thing of skin; it [is] a spreading
[plague]: thou shalt burn that wherein the plague [is] with fire.
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And if it appear still in the garment, either in the warp, or in the woof, or in any thing of skin; it [is] a spreading
[plague]: thou shalt burn that wherein the plague [is] with fire.
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03_LEV_13:57 And if it appear still inthe garn%ﬁ!—@i\fhéﬁmﬁl—f%arp, or in the woof, or in any thing of skin; it
[is] a spreading [plague]: thou shalt burn that wherein the plague [is] with fire.



19 PSA_37:35 | have seen the wicked in gredPpowfer ahd%ht &g himself like a green bay tree.
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19 PSA_37:35 | have seen the wicked in gredPpower ahd%htéaig ' himself like a green bay tree.



19 PSA_37:35 | have seen the wicked in great!Sefef-&t-spradtily himself like a green bay tree.
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And it grew, and became a spreading vine of low stature, whose branches turned toward him, and the roots thereof
were under him: so it became avine, and brought forth branches, and shot forth sprigs.
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And it grew, and became a spreading vine of low stature, whose branches turned toward him, and the roots thereof
were under him: so it became avine, and brought forth branches, and shot forth sprigs.
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And it grew, and became a spreading vine of low stature, whose branches turned toward him, and the roots thereof
were under him: so it became avine, and brought forth branches, and shot forth sprigs.
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And it grew, and became a spreading vine of low stature, whose branches turned toward him, and the roots thereof
were under him: so it became avine, and brought forth branches, and shot forth sprigs.
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And it grew, and became a spreading vine of low stature, whose branches turned toward him, and the roots thereof
were under him: so it became avine, and brought forth branches, and shot forth sprigs.
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And it grew, and became a spreading vine of low stature, whose branches turned toward him, and the roots thereof
were under him: so it became avine, and brought forth branches, and shot forth sprigs.
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26_EZE_17:06 And it grew, and became a spreaiicifine/ e fd&ature, whose branches turned toward him, and
the roots thereof were under him: so it became a vine, and brought forth branches, and shot forth sprigs.
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It shall be [a place for] the spreading of netsin the midst of the sea: for | have spoken [it], saith the Lord GOD:
and it shall become a spoil to the nations.
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It shall be [a place for] the spreading of netsin the midst of the sea: for | have spoken [it], saith the Lord GOD:
and it shall become a spoil to the nations.
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It shall be [a place for] the spreading of netsin the midst of the sea: for | have spoken [it], saith the Lord GOD:
and it shall become a spoil to the nations.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_26/26_EZE_26_05/26_EZE_26_05.mp4

PDF Photo 26 EZE 26 05 26_EZE_26_05 (3)-html

It shall be [a place for] the spreading of netsin the midst of the sea: for | have spoken [it], saith the Lord GOD:
and it shall become a spoil to the nations.
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It shall be [a place for] the spreading of netsin the midst of the sea: for | have spoken [it], saith the Lord GOD:
and it shall become a spoil to the nations.
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It shall be [a place for] the spreading of netsin the midst of the sea: for | have spoken [it], saith the Lord GOD:
and it shall become a spoil to the nations.
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26 _EZE_26:05 It shall be [a place for] the sprez#frGTF-+sqr fHB!midst of the sea: for | have spoken [it], saith the
Lord GOD: and it shall become a spoil to the nations.
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